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See the notice on TED website

652418-2026 - Konkursas
Bulgarija – Telekomunikacijų priemonės – Разширяване на обхвата на Системата за ранно 
предупреждение и оповестяване на населението на областно ниво (NUTS 3) за територията 
на страната
OJ S 183/2026 22/09/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Prekės

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: Дирекция Комуникационни и Информационни системи
E. paštas: vdapostolova@mvr.bg
Pirkėjo teisinė forma: Centrinės valdžios institucija
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Viešoji tvarka ir saugumas

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: Разширяване на обхвата на Системата за ранно предупреждение и 
оповестяване на населението на областно ниво (NUTS 3) за територията на страната
Aprašymas: Етап 1 - Концептуално техническо решение и проектиране; Етап 2 – 
Доставка, инсталиране, тестване и въвеждане в експлоатация на СРПО на населението 
на ниво NUTS 3 на територията на 16 областни града; Етап 3 - Постигане на завършено 
работно състояние на РКВ София и преминаване към ТЕТРА радиокомуникация между 
РКВ и крайните акустични устройства (КАУ) на територията на града - 349 броя КАУ; 
Етап 4 - Доставка, инсталиране, тестване и въвеждане в експлоатация на СРПО на 
населението на територията на Софийска област в 22 общински центрове, 
Благоевградска област в 13 общински центъра, Кюстендилска област в 8 общински 
центъра, Кърджалийска област в 2 общински центъра, Монтанска област в 4 общински 
центъра, Пазарджишка област в 2 общински центъра, Плевенска област в 2 общински 
центъра, Пловдивска област в 4 общински центъра, Старозагорска област в 4 общински 
центъра и интегриране на всички новоизградени системи (СРПО) към НСРПО, и 
обучение; Етап 5 - Оптимизиране СРПО на населението на вече изградените 11 
областни града; Етап 6 - Гаранционна поддръжка. 
******************************************************************************************************* С 
настоящата процедура се възлага обществена поръчка с предмет: „Разширяване на 
обхвата на Системата за ранно предупреждение и оповестяване на населението на 
областно ниво (NUTS 3) за територията на страната“ с прогнозна стойност е 29 398 
046,10 евро без ДДС. Възлагането е по обособена позиция 1 на обществена поръчка с 
предмет: „Разширяване на обхвата на Системата за ранно предупреждение и 
оповестяване на населението на областно ниво (NUTS 3) за територията на страната“ с 
три обособени позиции с обща прогнозна стойност 29 422 639,80 евро без ДДС, след 
прекратяване на възлагането по обособена позиция 1 на обществена поръчка с УНП 
05401-2024-0017 поради влизане в сила на решение № 5532/28.05.2025 г. на ВАС. 
Обособена позиция 1 с предмет: „Разширяване на обхвата на Системата за ранно 
предупреждение и оповестяване на населението на областно ниво (NUTS 3) за 
територията на страната“, чиято прогнозна стойност е 29 398 046,10 евро без ДДС се 
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възлага чрез открита процедура при условията на чл. 21, ал. 6 от ЗОП. Обособена 
позиция 2 с предмет: „Текущ ремонт на помещение за учебен кабинет в сградата на 
ГДПБЗН – МВР, намираща се на адрес ул. „Никола Габровски“ № 30, гр. София“ с 
прогнозна стойност 2 663,92 евро без ДДС, и обособена позиция 3 с предмет: „Доставка 
на оборудване за обезшумена стая/кабинет/учебна зала за обучение за работа с НСРПО
“ с прогнозна стойност 21 929,78 евро без ДДС ще се възложат по реда, валиден за 
индивидуалната прогнозна стойност на всяка от тях - чл. 20, ал. 4 от ЗОП, тъй като: - 
стойността на обособена позиция 2 от 2 663,92 евро без ДДС не надхвърля 511 291,88 
евро за строителство; - стойността на обособена позиция 3 от 21 929,78 евро без ДДС 
не надхвърля 79 998,77 евро за доставки; - общата прогнозна стойност на обособени 
позиции 2 и 3 от 24 593,70 евро без ДДС не надхвърля стойността 5 884 527,96 евро без 
ДДС, представляваща 20 на сто от общата прогнозна стойност на поръчката - 29 422 
639,80 евро без ДДС. ********************************* Важно! Всички комуникации, обмен на 
документи и съобщения, свързани с възлагане на настоящата поръчка се осъществява 
в писмен вид, на български език и чрез централизираната електронна платформа ЦАИС 
ЕОП.
Procedūros identifikatorius: c6db947d-21b0-4362-9335-00794b5b0ab8
Vidaus identifikatorius: 498221
Pirkimo būdas: Atviras
Procedūra pagreitinta: ne

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 32523000 Telekomunikacijų priemonės
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 45261100 Stogo karkaso montavimo darbai, 71220000 
Architektūrinio projektavimo paslaugos, 79632000 Personalo mokymo paslaugos, 38822000 
Nuotolinio valdymo pavojaus signalų prietaisai, 30230000 Su kompiuteriais susijusi įranga, 
30232110 Lazeriniai spausdintuvai, 72220000 Sistemų ir techninės konsultacinės paslaugos, 
72253200 Sistemų palaikymo paslaugos, 48218000 Licencijų valdymo programinės įrangos 
paketai

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): София (столица) (BG411)
Šalis: Bulgarija

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Благоевград (BG413)
Šalis: Bulgarija

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Бургас (BG341)
Šalis: Bulgarija

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Варна (BG331)
Šalis: Bulgarija

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Велико Търново (BG321)
Šalis: Bulgarija

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
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Šalies administracinis vienetas (NUTS): Видин (BG311)
Šalis: Bulgarija

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Враца (BG313)
Šalis: Bulgarija

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Габрово (BG322)
Šalis: Bulgarija

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Добрич (BG332)
Šalis: Bulgarija

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Кърджали (BG425)
Šalis: Bulgarija

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Кюстендил (BG415)
Šalis: Bulgarija

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Ловеч (BG315)
Šalis: Bulgarija

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Монтана (BG312)
Šalis: Bulgarija

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Пазарджик (BG423)
Šalis: Bulgarija

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Перник (BG414)
Šalis: Bulgarija

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Плевен (BG314)
Šalis: Bulgarija

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Пловдив (BG421)
Šalis: Bulgarija

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Разград (BG324)
Šalis: Bulgarija

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Русе (BG323)
Šalis: Bulgarija
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2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Силистра (BG325)
Šalis: Bulgarija

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Сливен (BG342)
Šalis: Bulgarija

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Смолян (BG424)
Šalis: Bulgarija

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): София (BG412)
Šalis: Bulgarija

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Стара Загора (BG344)
Šalis: Bulgarija

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Търговище (BG334)
Šalis: Bulgarija

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Хасково (BG422)
Šalis: Bulgarija

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Шумен (BG333)
Šalis: Bulgarija

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Ямбол (BG343)
Šalis: Bulgarija

2.1.3.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 29 398 046,10 EUR

2.1.4.  Bendra informacija
Papildoma informacija: Освен на посочените основания в раздел „Тръжни условия“, 
Възложителят ще отстранява: 1. Когато са налице обстоятелства по чл.107 от ЗОП; 2. 
При представяне на ценово предложение с обща стойност без ДДС, което надвишава 
прогнозната стойност на поръчката, и/или е допусната аритметична грешка или грешка в 
закръглянето, след като се изследва по какъв начин допуснатите грешки се отразяват 
върху ценовото предложение на участника и как влияят на процеса на оценяване на 
финансовия показател, както и при включване по какъвто и да е начин в офертата, 
извън ценовото предложение, елементи свързани с предлаганата цена и/или части от 
нея, и/или показатели с парично изражение. 3. Когато в случаите по чл. 56, ал. 2 от ЗОП 
е преценил, че предприетите мерки не са достатъчни, за да се гарантира надеждността 
на участника. 4. Когато участник в процедурата е обединение от физически и/или 
юридически лица и за член на обединението е налице някое от основанията за 
отстраняване по чл. 54, ал. 1 ЗОП и чл. 55, ал.1, т. 1, 3-5 ЗОП; 5. Лице, за който е налице 
обстоятелство по чл. 5к, §1 от Регламент (ЕС) № 833/2014 г., като тези обстоятелства се 
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прилагат както за изпълнителите, така и за подизпълнителите, третите лица по чл. 65 от 
ЗОП, а също и за доставчиците на посочените лица, когато отговарят за изпълнението 
на повече от 10 % от стойността на ОП;
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES
чл. 74, ал. 1 от ЗОП.

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas
Dalyvavimas nusikalstamoje organizacijoje: Участникът е осъден с влязла в сила присъда 
за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от 
ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, 
ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korupcija: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 301-307 
от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в 
друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Sukčiavimas: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 209-
213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление 
в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Teroristiniai nusikaltimai arba su teroristine veikla susiję nusikaltimai: Участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП); по чл. 108а от Наказателния кодекс (изм. ДВ, бр. 
61 от 2025 г., в сила до 31.01.2026 г.) като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, 
параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС.
Pinigų plovimas arba teroristų finansavimas: Участникът е осъден с влязла в сила присъда 
за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или 
за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 
от ЗОП)
Vaikų darbas ir kitos prekybos žmonėmis formos: Участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от 
ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, 
ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Pareigos mokėti mokesčius pažeidimas: Участникът има задължения за данъци по 
смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите 
по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на участника, 
или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която 
участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 
1, т. 3 от ЗОП)
Pareigos mokėti socialinio draudimo įmokas pažeidimas: Участникът има задължения за 
задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-
осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината 
по седалището на възложителя и участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която участникът е установен, доказани с влязъл в 
сила акт на компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Pareigų aplinkos teisės srityje pažeidimas: Участникът е осъден с влязла в сила присъда 
за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или 
за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 
от ЗОП)
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Pareigų socialinės teisės srityje pažeidimas: Участникът е осъден с влязла в сила присъда 
за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от 
ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, 
ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Pareigų darbo teisės srityje pažeidimas: Участникът е извършил нарушение по чл. 118, 
128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в сила наказателно 
постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, установени с акт на 
компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът или 
участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Bankrotas: Участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на Търговския закон (чл. 
55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Nemokumas: Участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Susitarimas su kreditoriais: Участникът е сключил извънсъдебно споразумение с 
кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Bankrotui prilygstanti situacija pagal nacionalinius įstatymus: Съгласно законодателството 
на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в положение, 
подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; в 
процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП).
Likvidatoriaus administruojamas turtas: Участникът е в процедура по ликвидация по 
смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП
Sustabdyta verslo veikla: Участникът е преустановил дейността си (чл. 55, ал. 1, т. 1 от 
ЗОП)
Su kitais ekonominės veiklos vykdytojais sudaryti susitarimai, kuriais siekta iškraipyti 
konkurenciją: Участникът е сключил споразумение с други лица с цел нарушаване на 
конкуренцията,когато нарушението е установено с акт на компетентен орган (чл. 55, ал. 
1, т. 3 от ЗОП)
Interesų konfliktas dėl dalyvavimo pirkimo procedūroje: Налице е конфликт на интереси по 
смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 
от ЗОП
Tiesioginis arba netiesioginis dalyvavimas rengiant šią pirkimo procedūrą: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Sutarties nutraukimas anksčiau laiko, žala ar kitos panašios sankcijos: За участника е 
доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за обществена поръчка или на 
договор за концесия за строителство или за услуга, довело до разваляне или 
предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други подобни санкции, 
с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 50 на сто от 
стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Faktų iškraipymas, nuslėpta informacija, negalėjimas pateikti reikalaujamų dokumentų ar su 
šia procedūra susijusios konfidencialios informacijos gavimas: а участника е установено, че: 
- е представил документ с невярно съдържание, с който се доказва декларираната 
липса на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на критериите за 
подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се информация, 
свързана с удостоверяване липсата на основания за отстраняване или изпълнението на 
критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) - е опитал да повлияе на вземането на 
решение от страна на възложителя, свързано с отстраняването, подбора или 
възлагането, включително чрез предоставяне на невярна или заблуждаваща 
информация, или да получи информация, която може да му даде неоснователно 
предимство в процедурата за възлагане на обществена поръчка (чл. 55, ал. 1, т. 5 от 
ЗОП)
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Įsipareigojimų, nustatytų remiantis išimtinai nacionaliniais pašalinimo pagrindais, pažeidimas: 
За участника е налице някое от следните обстоятелства: - осъден е с влязла в сила 
присъда, за престъпление по чл. 194-208, чл. 213а-217 и чл. 219-252 от Наказателния 
кодекс; (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) ), както и аналогични на тези престъпления в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП); - извършил е нарушение на 
чл. 61, ал. 1, чл. 62, ал. 1 или 3, чл. 63, ал. 1 или 2, чл. 228, ал. 3 от Кодекса на труда или 
чл. 13, ал. 1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с 
влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение (чл. 54, ал. 1, т .6 от 
ЗОП); - обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите 
отношения с дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен 
режим, контролираните от тях лица и техните действителни собственици; - по чл. 91 от 
Закона за противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични длъжности; - 
наличие на свързаност по смисъла на §2, т. 45 от ДР на ЗОП между участниците в 
конкретната процедура; - наличие на наложена санкция временна забрана за участие в 
процедури за възлагане на обществени поръчки (чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН).

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: Разширяване на обхвата на Системата за ранно предупреждение и 
оповестяване на населението на областно ниво (NUTS 3) за територията на страната
Aprašymas: Етап 1 - Концептуално техническо решение и проектиране; Етап 2 – 
Доставка, инсталиране, тестване и въвеждане в експлоатация на СРПО на населението 
на ниво NUTS 3 на територията на 16 областни града; Етап 3 - Постигане на завършено 
работно състояние на РКВ София и преминаване към ТЕТРА радиокомуникация между 
РКВ и крайните акустични устройства (КАУ) на територията на града - 349 броя КАУ; 
Етап 4 - Доставка, инсталиране, тестване и въвеждане в експлоатация на СРПО на 
населението на територията на Софийска област в 22 общински центрове, 
Благоевградска област в 13 общински центъра, Кюстендилска област в 8 общински 
центъра, Кърджалийска област в 2 общински центъра, Монтанска област в 4 общински 
центъра, Пазарджишка област в 2 общински центъра, Плевенска област в 2 общински 
центъра, Пловдивска област в 4 общински центъра, Старозагорска област в 4 общински 
центъра и интегриране на всички новоизградени системи (СРПО) към НСРПО, и 
обучение; Етап 5 - Оптимизиране СРПО на населението на вече изградените 11 
областни града; Етап 6 - Гаранционна поддръжка.
Vidaus identifikatorius: 498221

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 32523000 Telekomunikacijų priemonės
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 45261100 Stogo karkaso montavimo darbai, 71220000 
Architektūrinio projektavimo paslaugos, 79632000 Personalo mokymo paslaugos, 38822000 
Nuotolinio valdymo pavojaus signalų prietaisai, 30230000 Su kompiuteriais susijusi įranga, 
30232110 Lazeriniai spausdintuvai, 72220000 Sistemų ir techninės konsultacinės paslaugos, 
72253200 Sistemų palaikymo paslaugos, 48218000 Licencijų valdymo programinės įrangos 
paketai

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): София (столица) (BG411)
Šalis: Bulgarija
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5.1.2.
 
Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Благоевград (BG413)
Šalis: Bulgarija

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Бургас (BG341)
Šalis: Bulgarija

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Варна (BG331)
Šalis: Bulgarija

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Велико Търново (BG321)
Šalis: Bulgarija

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Видин (BG311)
Šalis: Bulgarija

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Враца (BG313)
Šalis: Bulgarija

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Габрово (BG322)
Šalis: Bulgarija

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Добрич (BG332)
Šalis: Bulgarija

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Кърджали (BG425)
Šalis: Bulgarija

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Кюстендил (BG415)
Šalis: Bulgarija

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Ловеч (BG315)
Šalis: Bulgarija

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Монтана (BG312)
Šalis: Bulgarija

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Пазарджик (BG423)
Šalis: Bulgarija

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Перник (BG414)
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Šalis: Bulgarija

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Плевен (BG314)
Šalis: Bulgarija

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Пловдив (BG421)
Šalis: Bulgarija

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Разград (BG324)
Šalis: Bulgarija

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Русе (BG323)
Šalis: Bulgarija

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Силистра (BG325)
Šalis: Bulgarija

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Сливен (BG342)
Šalis: Bulgarija

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Смолян (BG424)
Šalis: Bulgarija

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): София (BG412)
Šalis: Bulgarija

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Стара Загора (BG344)
Šalis: Bulgarija

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Търговище (BG334)
Šalis: Bulgarija

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Хасково (BG422)
Šalis: Bulgarija

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Шумен (BG333)
Šalis: Bulgarija

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Ямбол (BG343)
Šalis: Bulgarija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
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Galiojimas: 62 Mėnesiai

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 0

5.1.5.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 29 398 046,10 EUR

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Pirkimo projektas, visiškai arba iš dalies finansuojamas iš ES fondų
Informacija apie Europos Sąjungos fondus: 
ES fondai: programa: Europos regioninės plėtros fondas (ERPF) (2021/2027)
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Papildoma informacija: 1.Когато участник в процедурата е обединение,което не е 
юридическо лице,се представя копие от документа за създаване на обединението,както 
и правата и задълженията на участниците в обединението;разпределението на 
отговорността между членовете на обединението;дейностите,които ще изпълнява всеки 
член на обединението; определяне на партньор,който да представлява обединението 
във връзка с настоящата обществена поръчка.При участие на обединения,които не са 
юридически лица да се спазват разпоредбите на чл.59,ал.6 и чл.67, ал.6 от ЗОП. 2. 
Възложителят изисква от определения изпълнител да предостави гаранция, която да 
обезпечи изпълнението на договора. Гаранцията, обезпечаваща изпълнението на 
договора е 5 на сто от стойността му без ДДС. 20 % от стойността на гаранцията за 
изпълнение е предназначена за обезпечаване на гаранционната поддръжка. Гаранцията 
за изпълнение се предоставят в една от следните форми: парична сума; банкова 
гаранция; или застраховка, която безусловно и неотменимо обезпечава изпълнението 
чрез покритие на отговорността на изпълнителя. Участникът, определен за изпълнител, 
избира сам формата на гаранцията за изпълнение. Гаранцията за изпълнение може да 
се предостави във формата по чл. 111, ал. 5, т. 3 от ЗОП само когато стойността на 
гаранцията за изпълнение, е равна или по-малка от 255 645,94 евро. Когато избраният 
изпълнител е обединение, което не е юридическо лице, всеки от съдружниците в него 
може да е наредител по банковата гаранция, съответно вносител на сумата по 
гаранцията или титуляр на застраховката. Условията и сроковете за задържане или 
освобождаване на гаранцията за изпълнение са регламентирани в договора за 
обществена поръчка. 3. Продължителността на поръчката в раздел "Планиран срок" 
обхваща: 3.1. Срок за изпълнение на доставките и услугите, предхождащи 
гаранционната поддръжка: Етап 1, Етап 2, Етап 3, Етап 4 и Етап 5. 3.2.Срок за 
гаранционна поддръжка мин. 36 месеца. 3.3. Продължителността на отделните етапи е 
както следва: 3.3.1. Срокът за изпълнение на дейностите по Етап 1: - За представяне на 
Концептуално техническо решение – до 2 месеца след сключване на договора. - За 
представяне на работен проект, разделен на 5 подобекта – до 4 месеца след 
одобряване на концептуалното техническо решение. 3.3.2. Срокът за изпълнение на 
дейностите по Етап 2 е до 10 месеца, считано от датата на одобряване на работния 
проект. 3.3.3. Срокът за изпълнение на дейностите по Етап 3 е до 3 месеца, считано от 
датата на одобряване на работния проект. 3.3.4. Срокът за изпълнение на дейностите 
по Етап 4 е до 10 месеца, считано от датата на приключване на Етап 2. 3.3.5. Срокът за 
изпълнение на дейностите по Етап 5 започва 4 месеца след началото на изпълнение на 
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Етап 4 и е с продължителност до 10 месеца. Крайният срок за изпълнение на 
дейностите от Етап 1 до Етап 5 включително, до гаранционната поддръжка е до 30 
януари 2029 год.

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Poveikio aplinkai mažinimas
Aprašymas: Разширяването на обхвата на СРПО на населението на областно ниво за 
територията на страната попада в обхвата на действие на Наредба № Н-1 за 
екологичните изисквания към определени продукти, предмет на обществени поръчки 
(Наредбата). С Наредбата се определят минималните задължителни екологични 
изисквания към продуктите, предмет на обществени поръчки, както и начина за 
доказване на тези изисквания. Предметът на поръчката включва доставка на работни 
станции с минимални задължителни екологични изисквания за типична консумация на 
електрическа енергия, за енергийни характеристики на мониторите и ограничаване на 
пластмасовите части, съдържащи хлор и бром. Екологичните изисквания с цел 
намаление на екологичното въздействие определят обществената поръчка като зелена, 
екологосъобразна, тъй като чрез нея възложителя ще получи продукти с намалено 
въздействие върху околната среда през целия им жизнен цикъл. Включването на 
екологични изисквания в поръчката я дефинира като стратегическа обществена поръчка.
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Socialinių tikslų įgyvendinimas
Aprašymas: Разширяването на обхвата на СРПО на населението на областно ниво за 
територията на страната спада към категорията на социално отговорните обществени 
поръчки, които имат за цел да се отчете въздействието върху обществото. Поръчката е 
по приоритета - Риск и изменение на климата и специфичната цел на Програма Околна 
среда 2021-2027 „Насърчаване на адаптирането към изменението на климата, 
предотвратяването на риска от бедствия и устойчивостта, като се вземат предвид 
екосистемни подходи”. Стратегическата поръчка е насочена към повишаване защитата 
на населението от природни бедствия чрез разширяване на СРПО на населението на 
областно ниво за територията на цялата страна. Конкретната цел на мерките е да бъде 
доизградена СРПО с покритие на територията на всички областни центрове в България 
чрез изграждането на регионални контролни възли (РКВ), които да бъдат присъединени 
към НСРПО и монтиране на крайни акустични устройства. В резултат от изпълнението 
на дейностите по поръчката ще се осигури възможността за предупреждениеие и 
оповестяване на хора на територията на всички областни центрове в страната за 
предстоящо или настъпило бедствие и излъчване на указания за необходимите мерки и 
действия чрез акустични сигнали и гласова информация. Поръчката се дефинира като 
достъпна за всички, тъй като на територията съответните общински центрове ще бъде 
оповестявано цялото население.
Poveikio aplinkai mažinimo metodas: Prisitaikymas prie klimato kaitos
Žaliasis viešasis pirkimas: kriterijai: Nacionaliniai žaliojo viešojo pirkimo kriterijai
Socialinis tikslas, kurio raginama siekti: Kita

5.1.8.  Prieinamumo kriterijai
Prieinamumo neįgaliesiems kriterijai neįtraukti dėl šių priežasčių
Pagrindimas: Основната класификация на поръчката (обособена позиция 1) е доставки 
за изграждане на телекомуникационни инфраструктури (CPV 32523000) на територията 
на цялата страна. Национална система за ранно предупреждение и оповестяване на 
органите на изпълнителната власт и населението (Национална система за ранно 
предупреждение и оповестяване - НСРПО) като телекомуникационна инфраструктура, 
която се доизгражда и разширява представлява съвкупност от оборудване и мрежи, 
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които посредством комуникационно-информационна система, базирана на ТЕТРА 
стандарт осигурява за нуждите на обществото ранно предупреждение и оповестяването 
при бедствия и въздушна опасност - чл. 3, ал. 1 от Наредба за условията и реда за 
функциониране на Национална система за ранно предупреждение и оповестяване на 
органите на изпълнителната власт и населението при бедствия и за оповестяване при 
въздушна опасност (Наредбата). НСРПО е предназначена за едновременно 
предупреждение или оповестяване на застрашени хора на определена територия за 
предстоящо или настъпило бедствие и за излъчване на указания за необходимите 
мерки и действия (чл. 17 от Наредбата). Предупреждението и оповестяването на 
населението се осъществява чрез акустични сигнали и гласова информация 
посредством крайни устройства – електронни сирени.

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Bendras metinis apyvartumas
Atrankos kriterijaus aprašymas: Участниците за последните три приключили финансови 
години да са реализирали минимален общ оборот, изчислен на база годишните обороти 
в размер не по-малък от 23 520 000,00 евро без ДДС. За доказване на изискването се 
представят един или няколко от следните документи: удостоверения от банки, годишни 
финансови отчети или техни съставни части, когато публикуването им се изисква 
съгласно законодателството на държавата, в която участникът е установен, справка за 
общия оборот. Когато по основателна причина участник не е в състояние да представи 
поисканите от възложителя документи, той може да докаже своето икономическо и 
финансово състояние с помощта на всеки друг документ, който възложителят приеме за 
подходящ. Информацията по чл. 62, ал. 1, т. 3 и т. 4 от ЗОП може да обхваща и по-
кратък период в зависимост от датата, на която участникът е създаден или е започнал 
дейността си. За участник – чуждестранно лице оборотът се изчислява по официалния 
курс на БНБ за съответната валута в евро към датата на подаване на офертата.

Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų pristatymų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Участникът да е изпълнил минимум 1 доставка с предмет 
идентичен или сходен с предмета на поръчката за последните 3 (три) години, считано от 
датата на подаване на офертата, без изисквания за обем. Под дейности, сходни с 
предмета на поръчката да се разбира: доставка, монтаж и интегриране на 
радиокомуникационно оборудване работещо чрез ТЕТРА комуникация и/или доставка, 
монтаж и интегриране на радиокомуникационни мрежи работещи чрез ТЕТРА 
комуникация и/или доставка, монтаж и интегриране на системи за оповестяване за 
излъчване на акустични сигнали и гласови съобщения чрез крайни акустични устройства 
при извънредни ситуации. За доказване на поставеното изискването се представя 
списък на доставките, които са идентични или сходни с предмета на обществената 
поръчка, с посочване на стойностите, датите и получателите, заедно с доказателство за 
извършената доставка.

Kriterijus: Atitinkamos švietimo ir profesinės kvalifikacijos
Atrankos kriterijaus aprašymas: Участникът да разполага с персонал със следната 
професионална компетентност за изпълнение на поръчката: 1. Ръководител проект – 1 
брой, притежаващ: - валиден сертификат за управление на проекти - Project 
Management Professional (PMP) и/или PRINCE 2 и/или еквивалентен; - опит като 
ръководител на минимум един проект в областта на комуникационните технологии. 2. 
Експерт радиокомуникационно оборудване - 2 броя, с образователна степен ,,
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Бакалавър" с професионална квалификация в областта на „телекомуникации“ или 
„радиокомуникации“ или „комуникационни мрежи и системи“ или ,,електроника и 
електротехника“ или еквивалентна техническа специалност. 3. Експерт мрежова 
сигурност и анализ на заплахи – 1 брой, който да притежава валиден сертификат CIE 
(Certified Internetwork Expert) Security или еквивалентен; 4. Експерт технически или 
програмни средства - 2 броя, които да притежават валиден сертификат за работа в 
областта на инсталацията, конфигурацията и интеграция на технически или програмни 
средства по предмета на поръчката. 5. Обучител – 2 броя, които да са обучавали 
експерти по теми, идентични или сходни с предмета на поръчката; Съответствието на 
участника с изискването се доказва с представяне на списък на персонала, който ще 
изпълнява поръчката, и/или на членовете на ръководния състав, които ще отговарят за 
изпълнението, както и документи, които доказват професионална компетентност на 
лицата.

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kokybė
Pavadinimas: Обществената поръчка се възлага въз основа на „икономически най-
изгодната оферта”. Икономически най-изгодната оферта се определя въз основа на 
критерий за възлагане „оптимално съотношение качество/цена“, което се определя въз 
основа на предложена цена и на посочени от възложителя показатели, включващи 
качествени аспекти, свързани с предмета на обществената поръчка (чл. 70, ал. 2, т. 3 от 
ЗОП).
Aprašymas: Показател ТП – „Техническо предложение“ Максимален брой точки по 
показателя – 100 точки. 1. Подпоказател П1 – Гаранционен срок на СРПО - максимален 
брой 20 точки. Предложен е гаранционен срок от 36 месеца - 0 точки. Предложен е 
гаранционен срок от 37-43 месеца - 8 точки. Предложен е гаранционен срок от 44-51 
месеца - 12 точки. Предложен е гаранционен срок от 52-59 месеца - 16 точки. 
Предложен е гаранционен срок от 60 месеца или повече - 20 точки. 2. Подпоказател П2 - 
Качествен аспект, свързан с предмета на поръчката - максимален брой 80 точки. 
Идентифицирани фактори за надграждащо качествено изпълнение по Подпоказател П2: 
2.1. Монтаж и настройка на крайно акустично устройство (КАУ) към Регионалния 
контролен възел (РКВ)/ Общински контролен възел (ОКВ) в Етап 2 и Етап 4 от 
изпълнение на дейностите. Максимален брой точки по идентифицирания фактор – 16 
точки. 2.1.1. Мярка - Блок схема на алгоритъм на връзките между РКВ/ОКВ и КАУ. 
Максималният брой точки по компонентите на мярката е 4 точки. 2.1.2. Мярка - 
Алгоритъм и последователност на операциите по монтаж и настройка на КАУ. 
Максималният брой точки по компонентите на мярката е 4 точки. 2.1.3. Мярка - 
Алгоритъм за проверка на функционалността на КАУ и конфигуриране/регистрация на 
терминала в мрежата, включително настройките за връзка с интерфейса на сирената. 
Максималният брой точки по компонентите на мярката е 4 точки. 2.1.4. Мярка - 
Подобрение и/или преимущество и/или полза след извършване на дейностите 
Максималният брой точки по компонентите на мярката е 4 точки. 2.2. Монтаж и 
настройка на ТЕТРА модулите в КАУ на РКВ София в Етап 3 от изпълнение на 
дейностите - Максимален брой точки по идентифицирания фактор – 16 точки. 2.2.1. 
Мярка - Блок схема на алгоритъм на връзките между ТЕТРА модула и КАУ (сирената). 
Максималният брой точки по компонентите на мярката е 4 точки. 2.2.2. Мярка - 
Алгоритъм и последователност на операциите по монтаж и настройка на ТЕТРА 
модулите. Максималният брой точки по компонентите на мярката е 4 точки. 2.2.3. Мярка 
- Алгоритъм за конфигуриране и регистрация на терминала в комуникационната мрежа, 
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включително настройките за връзка с интерфейса на сирената. Максималният брой 
точки по компонентите на мярката е 4 точки. 2.2.4. Мярка - Подобрение и/или 
преимущество и/или полза след извършване на дейностите. Максималният брой точки 
по компонентите на мярката е 4 точки. 2.3. Прехвърляне на радиокомуникационната 
среда от УКВ към ТЕТРА на РКВ София и КАУ в Етап 1 и Етап 3 от изпълнение на 
дейностите. Максимален брой точки по идентифицирания фактор – 16 точки. 2.3.1. 
Мярка - Блок схема на алгоритъм на връзките между РКВ София и ТЕТРА 
комуникационната мрежа, включително връзките с НКВ/АКВ/ИКВ на НСРПО. 
Максималният брой точки по компонентите на мярката е 4 точки. 2.3.2. Мярка - 
Алгоритъм и последователност на операциите по прехвърляне на 
радиокомуникационната среда от УКВ към ТЕТРА. Максималният брой точки по 
компонентите на мярката е 4 точки. 2.3.3. Мярка - Алгоритъм за конфигуриране и 
регистрация на терминалите в комуникационната мрежа, включително настройките за 
връзка към интерфейса на контролната апаратура. Максималният брой точки по 
компонентите на мярката е 4 точки. 2.3.4. Мярка - Подобрение и/или преимущество и
/или полза след извършване на дейностите. Максималният брой точки по компонентите 
на мярката е 4 точки. 2.4. Подмяна на модули на КАУ на РКВ София в Етап 3 от 
изпълнение на дейностите. Максимален брой точки по идентифицирания фактор – 16 
точки. 2.4.1. Мярка - Блок схема на алгоритъм на връзките на модулите, предвидени за 
подмяна в КАУ. Максималният брой точки по компонентите на мярката е 4 точки. 2.4.2. 
Мярка - Алгоритъм и последователност на операциите по подмяна на модулите. 
Максималният брой точки по компонентите на мярката е 4 точки. 2.4.3. Мярка - 
Алгоритъм за проверка на функционалността на КАУ след подмяната. Максималният 
брой точки по компонентите на мярката е 4 точки. 2.4.4. Мярка - Подобрение и/или 
преимущество и/или полза след извършване на дейностите. Максималният брой точки 
по компонентите на мярката е 4 точки. 2.5. Минимизиране на времето на 
„неработоспособност“ на системата при изпълнение на Етап 3 и Етап 5, дейност 2. 
Максимален брой точки по идентифицирания фактор – 16 точки. 2.5.1. Мярка - План за 
действие за изпълнение на дейностите с цел минимизиране на времето на 
„неработоспособност“. Максималният брой точки по компонентите на мярката е 4 точки. 
2.5.2. Мярка - Алтернативен метод на оповестяване в период на „неработоспособност“. 
Максималният брой точки по компонентите на мярката е 4 точки. 2.5.3. Мярка - Оценка 
на риска и план за управление на рисковете Максималният брой точки по компонентите 
на мярката е 4 точки. 2.5.4. Мярка - Подобрение и/или преимущество и/или полза след 
реализиране на плана. Максималният брой точки по компонентите на мярката е 4 точки.
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (procentinė dalis, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 60
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: Показател „Ценово предложение“
Aprašymas: Максимален брой точки по показателя – 100 точки.
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (procentinė dalis, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 40

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: bulgarų kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://app.eop.bg/today/498221
Ad hoc ryšių kanalas: 
Pavadinimas: ЦАИС ЕОП

https://app.eop.bg/today/498221
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5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://app.eop.bg/today/498221
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: bulgarų kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Reikalingas pažangusis arba kvalifikuotas elektroninis parašas (kaip apibrėžta Reglamente 
(ES) Nr. 910/2014)
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 23/10/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Rytų Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 6 Mėnesiai
Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 
Atidarymo data: 27/10/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio Europos 
vasaros laikas
Vieta: В системата
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Su sutarties vykdymu susijusios sąlygos: Възложителят ще осигури достъп до мястото на 
изпълнение на поръчката на служителите на Изпълнителя при стриктно спазване на 
Инструкция 8121з-1415 от 20 ноември 2015 г. за реда и организацията за 
осъществяване на дейността по охрана на обекти по чл. 14, ал. 2, т. 4 от Закона за 
министерство на вътрешните работи. МВР си запазва правото да откаже достъп до 
обект на МВР на даден представител на Изпълнителя при наличие на основания за това.
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Комисия за защита на конкуренцията
Informacija apie peržiūros terminus: Жалби се подават в 10-дневен срок от изтичане на 14-
дневния срок по чл. 100, ал. 3 от ЗОП.
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
mokesčių reglamentavimo sistemą: Национална агенция по приходите
Mokesčių teisės interneto adresas: https://nra.bg/wps/portal/nra/zakonodatelstvo
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
aplinkosaugos reglamentavimo sistemą: Министeрство на околната среда и водите
Aplinkos teisės interneto adresas: https://www.moew.government.bg/bg/ministerstvo
/zakonodatelstvo/
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
užimtumo apsaugos ir darbo sąlygų reglamentavimo sistemą: Министерство на труда и 
социалната политика
Darbo teisės interneto adresas: https://www.mlsp.government.bg/zakoni
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: Дирекция 
Комуникационни и Информационни системи

https://app.eop.bg/today/498221
https://nra.bg/wps/portal/nra/zakonodatelstvo
https://www.moew.government.bg/bg/ministerstvo/zakonodatelstvo/
https://www.moew.government.bg/bg/ministerstvo/zakonodatelstvo/
https://www.mlsp.government.bg/zakoni
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Organizacija, teikianti neinternetinę prieigą prie pirkimo dokumentų: Дирекция 
Комуникационни и Информационни системи
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Дирекция 
Комуникационни и Информационни системи
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: Дирекция Комуникационни и Информационни 
системи
Organizacija, tvarkanti pasiūlymus: Дирекция Комуникационни и Информационни системи

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: Дирекция Комуникационни и Информационни системи
Registracijos numeris: 129010698
Pašto adresas: ул. "6-ти септември" 29
Miestas: София
Pašto kodas: 1000
Šalies administracinis vienetas (NUTS): София (столица) (BG411)
Šalis: Bulgarija
Ryšių centras: Дирекция "Комуникационни и информационни системи" - МВР, сектор 
"Обществени поръчки"
E. paštas: vdapostolova@mvr.bg
Telefono numeris: +359 29822688
Interneto adresas: https://www.mvr.bg/dcis/
Pirkėjo profilis: https://app.eop.bg/buyer/2515
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą
Organizacija, teikianti neinternetinę prieigą prie pirkimo dokumentų
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus
Organizacija, tvarkanti pasiūlymus
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Комисия за защита на конкуренцията
Registracijos numeris: 000698612
Pašto adresas: бул. Витоша № 18
Miestas: София
Pašto kodas: 1000
Šalies administracinis vienetas (NUTS): София (столица) (BG411)
Šalis: Bulgarija
Ryšių centras: Комисия за защита на конкуренцията
E. paštas: delovodstvo@cpc.bg
Telefono numeris: +359 29356113
Fakso numeris: +359 29807315
Interneto adresas: http://www.cpc.bg
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija

8.1.  ORG-0003
Oficialus pavadinimas: Национална агенция по приходите

mailto:vdapostolova@mvr.bg
https://www.mvr.bg/dcis/
https://app.eop.bg/buyer/2515
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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Registracijos numeris: 131063188
Miestas: София
Pašto kodas: 1000
Šalies administracinis vienetas (NUTS): София (столица) (BG411)
Šalis: Bulgarija
E. paštas: infocenter@nra.bg
Telefono numeris: +359 2 9859 6801
Šios organizacijos vaidmenys: 
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
mokesčių reglamentavimo sistemą

8.1.  ORG-0004
Oficialus pavadinimas: Министерство на труда и социалната политика
Registracijos numeris: 000695395
Miestas: София
Pašto kodas: 1051
Šalies administracinis vienetas (NUTS): София (столица) (BG411)
Šalis: Bulgarija
E. paštas: mlsp@mlsp.government.bg
Telefono numeris: +359 2 8119 412
Šios organizacijos vaidmenys: 
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
užimtumo apsaugos ir darbo sąlygų reglamentavimo sistemą

8.1.  ORG-0005
Oficialus pavadinimas: Министeрство на околната среда и водите
Registracijos numeris: 000697371
Miestas: София
Pašto kodas: 1000
Šalies administracinis vienetas (NUTS): София (столица) (BG411)
Šalis: Bulgarija
E. paštas: edno_gishe@moew.government.bg
Telefono numeris: +359 2940 60 00
Šios organizacijos vaidmenys: 
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
aplinkosaugos reglamentavimo sistemą

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: a0227b6d-37a6-4396-8fcf-d9cc2dfd58d3  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 16
Skelbimo išsiuntimo data: 18/09/2026 17:08:01 (UTC+03:00) Rytų Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: bulgarų kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 652418-2026
OL S numeris: 183/2026
Paskelbimo data: 22/09/2026

mailto:infocenter@nra.bg
mailto:mlsp@mlsp.government.bg
mailto:edno_gishe@moew.government.bg
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